
 

Omnia quae fecisti nobis, Domine, in vero iudicio fecisti, 
quia peccavimus tibi, et mandatis tuis non obedivimus : sed da gloriam nomini tuo, 

et fac nobiscum secundum multitudinem misericordiae tuae. 
Tout ce que tu nous a infligé, Seigneur, c’est par un jugement équitable que tu l’as fait, 

car nous avons péché envers toi, et nous n’avons pas obéi à tes commandements ; 
mais, par la gloire de ton nom, agis avec nous selon ton immense miséricorde. 

CHANT D’ENTRÉE 
 Dieu fait de nous en Jésus Christ des hommes libres ; 
tout vient de lui, tout est pour lui : qu'il nous délivre ! 

Peuple de Dieu, reçois de lui ta renaissance : 
comme un pasteur, il te conduit où tout est grâce. 

Peuple habité par son Esprit, heureuse Eglise, 
la voix du Père t'a choisi : maintiens son signe ! 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Missa Brevis - Antonio LoEi ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

 

26e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 28 & 29 septembre 2024 

Samedi 18h et dimanche 9h30, 11h & 18h

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu!il aime. Nous 
te louons, nous te bénissons, nous t!ado-
rons, nous te glorifions, nous te rendons 
grâce, pour ton immense gloire, Seigneur 
Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puis-
sant. Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du 
Père. Toi qui enlèves les péchés du 
monde,  prends pitié de nous ; toi qui en-
lèves les péchés du monde, reçois notre 
prière ; toi qui es assis à la droite du 
Père, prends pitié de nous. Car toi seul es 

Gloria in excelsis Deo et in terra pax ho-
minibus bonae voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adoramus te. Glo-
rificamus te. Gratias agimus tibi prop-
ter magnam gloriam tuam. Domine 
Deus rex celestis Deus pater omnipo-
tens. Domine Fili unigenite Jesu 
Christe. Domine Deus Agnus Dei Fi-
lius Patris. Qui tollis peccata peccata 
mundi misere nobis. Qui tollis peccata 
mundi suscipe deprecationem nos-
tram. Qui sedes ad dexteram Patris 
miserere nobis. Quoniam tu solus 

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DU LIVRE DES NOMBRES	 	 	 	 	 	 	 	  11,25-29 
En ces jours-là, le Seigneur descendit dans la nuée pour parler avec Moïse. Il prit une 
part de l’esprit qui reposait sur celui-ci, et le mit sur les 70 anciens. Dès que l’esprit 
reposa sur eux, ils se mirent à prophétiser, mais cela ne dura pas. Or, deux hommes 
étaient restés dans le camp ; l’un s’appelait Eldad, et l’autre Médad. L’esprit reposa 
sur eux ; eux aussi avaient été choisis, mais ils ne s’étaient pas rendus à la Tente, et 
c’est dans le camp qu’ils se mirent à prophétiser. Un jeune homme courut annoncer à 
Moïse : « Eldad et Médad prophétisent dans le camp ! » Josué, fils de Noun, auxiliaire 
de Moïse depuis sa jeunesse, prit la parole : « Moïse, mon maître, arrête-les ! » Mais 
Moïse lui dit : « Serais-tu jaloux pour moi ? Ah ! Si le Seigneur pouvait faire de tout 
son peuple un peuple de prophètes ! Si le Seigneur pouvait meEre son esprit sur 
eux !» 
 
PSAUME 18 
	 	  

La loi du Seigneur est parfaite,	 	      Aussi ton serviteur en est illuminé ; 
qui redonne vie ;	 	 	 	      à les garder, il trouve son profit. 
la charte du Seigneur est sûre,	 	      Qui peut discerner ses erreurs ? 
qui rend sages les simples.		 	      Purifie-moi de celles qui m’échappent. 

La crainte qu’il inspire est pure,		      Préserve aussi ton serviteur de l’orgueil : 
elle est là pour toujours ;	 	 	      qu’il n’ait sur moi aucune emprise. 
les décisions du Seigneur sont justes	     Alors je serai sans reproche, 
et vraiment équitables.	 	 	      pur d’un grand péché. 

LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT JACQUES	 	 	 	 	 	       5, 1-6 
Vous autres, maintenant, les riches ! Pleurez, lamentez-vous sur les malheurs qui 
vous aEendent. Vos richesses sont pourries, vos vêtements sont mangés des mites, 
votre or et votre argent sont rouillés. CeEe rouille sera un témoignage contre vous, 
elle dévorera votre chair comme un feu. Vous avez amassé des richesses, alors que 
nous sommes dans les derniers jours ! Le salaire dont vous avez frustré les ouvriers 
qui ont moissonné vos champs, le voici qui crie, et les clameurs des moissonneurs 
sont parvenues aux oreilles du Seigneur de l’univers. Vous avez mené sur terre une 
vie de luxe et de délices, et vous vous êtes rassasiés au jour du massacre. Vous avez 
condamné le juste et vous l’avez tué, sans qu’il vous oppose de résistance. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Ta parole, Sei- 
gneur, est vérité ; 

dans ceMe vérité, sanctifie-nous. 

saint, toi seul es Seigneur, toi seul es le 
Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-Es-
prit dans la gloire de Dieu le Père. Amen.

Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus 
altissimus Jesu Christe. Cum Sancto 
Spiritu in gloria Dei Patris. Amen.



ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	      9, 38-43.45.47-48 
En ce temps-là, Jean, l’un des Douze, disait à Jésus : « Maître, nous avons vu 
quelqu’un expulser les démons en ton nom ; nous l’en avons empêché, car il 
n’est pas de ceux qui nous suivent. » Jésus répondit : « Ne l’en empêchez pas, 
car celui qui fait un miracle en mon nom ne peut pas, aussitôt après, mal parler 
de moi ; celui qui n’est pas contre nous est pour nous. Et celui qui vous donnera 
un verre d’eau au nom de votre appartenance au Christ, amen, je vous le dis, il 
ne restera pas sans récompense. Celui qui est un scandale, une occasion de 
chute, pour un seul de ces petits qui croient en moi, mieux vaudrait pour lui 
qu’on lui aEache au cou une de ces meules que tournent les ânes, et qu’on le 
jeEe à la mer. Et si ta main est pour toi une occasion de chute, coupe-la. Mieux 
vaut pour toi entrer manchot dans la vie éternelle que de t’en aller dans la gé-
henne avec tes deux mains, là où le feu ne s’éteint pas. Si ton pied est pour toi 
une occasion de chute, coupe-le. Mieux vaut pour toi entrer estropié dans la vie 
éternelle que de t’en aller dans la géhenne avec tes deux pieds. Si ton œil est 
pour toi une occasion de chute, arrache-le. Mieux vaut pour toi entrer borgne 
dans le royaume de Dieu que de t’en aller dans la géhenne avec tes deux yeux, 
là où le ver ne meurt pas et où le feu ne s’éteint pas. » 

HOMÉLIE par le père Romain Drouaud, eudiste, vicaire 

MOTET 
Oculi Omnium - Heinrich Schür 

Oculi omnium in te sperant, Domine 
et tu das escam illorum in tempore opportuno. Gloria tibi, Domine.  

Les yeux sur toi, tous, ils espèrent : 
tu leur donnes la nourriture au temps voulu. Gloire à toi, Seigneur. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Pa-
tri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria 
Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato 
passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascen-
dit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, ju-
dicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, 
Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et 
Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, 



sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in 
remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam ven-
turi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Missa Brevis - Antonio LoEi ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

COMMUNION 
Ubi caritas  - grégorien 

Ubi caritas et amor, Deus ibi est. 
Là où sont la charité et l'amour, Dieu est présent. 

Memento verbi tui servo tuo, Domine in quo mihi spem dedisti : 
haec me consolata est in humilitate mea. 

Souviens-toi de ta parole à ton serviteur, Seigneur : 
par elle tu m’as donné l’espérance ; c’est elle qui me console dans ma misère. 

Les Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantres Stéphane Hézode & Xavier Legrand 

Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard Orgue de choeur François Olivier 

Audition d’orgue par Thibault Fajoles 
Étudiant dans la classe d’orgue du CNSM 

Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 
Jean-Adam Guilain		 Suite du 1er ton (Plein jeu - trio - Duo - Basse de trompeMe 	
	 	 	 	 	 Récit - Dialogue - Petit plein jeu) 
César Franck	 	 	 Fantaisie en La (extrait des 3 pièces pour orgue) 
Johann Sebastian Bach	 Prélude et fugue en Do majeur BWV 547


